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AFBLUIIIBIH-KA3ZAK TLII )KYBbI YINTH HEVMPOHIBIK
MAIINWHAJIBIK AYIAPMA

Angarna

Kazipri yakpITTa akmaparThlK TEXHOJIOTHsUIAD KapKbIHAbI AaMyaa. OHbIH Oip cajachl PETiHIC MaIlWHAIIBIK
ayzapManiapbl aiTyra Oosiajabl. OpTypil enjeri agamaap Oip-OipiH TyCiHy YIIIH MallMHAJBIK aydapMasapibl
KOJIIaHBII, OHBIH Ka)KETTLTIr JKbUI calblH apThin Kedeni. Kasipri keszme jkakchl aylapbUIaThIH MAaIlMHAJIBIK
aymapmanap KarapsiHa Google sxoHe Yandex MalmmHANBIK ayTapMaTapbiH JKaTKbI3yFa 0omaasl. JKbut caifbi Yandex
koHe (Google MammHANBIK aymapMaiapbl aygapMma CamachblH JKOFaphl JCHTeWre KeTepyme. Anaiiia KypriziareH
JKCIIEPUMEHT HOTHKeC1 OOMBIHIIIA aFBUIIIBIH HEMECE OPBIC TUTIHEH Ka3ak TiJiHe, COHali-aK TYpKi TUIAec Tiiaepre
ayJapraHjia, ayJgapMma carachl e3re TUIICPMCH caibICThipraHaa Temenzey. Oran monen petinae 2024 KbUIIbIH
KBIPKYHEK aiibIH/Ia OChl €Ki MaIllMHAJBIK ayJapMaJiaH aJIbIHFaH ay/japMa HOTHIKECl )KYMBICTa KopceTulal. ONUTKeH1
HEHPOH/IBIK MaIIMHAJIBIK ayAapMaHbl jKY3ere achIpaThblH MOJEb TUIJIEpPAiH KYpPBUIBIMBIHA TiKelel OaisIaHBICTHI.
Ocpiran opaif, 2000-xputmapaan 6actan KazakcTan FamsIMaapsl Ka3ak TUTIHE aygapbUIFaH MOTIHICPIIH CaachlH
JKaKCapTy MaKCaThIHIA ©3Te TP JKaKChl aydapaThlH MOACTBACPII CATBICTBIPHIN, KbI3Yy 3epTTEIl, Ka3akK TiliHe
apHabl MOAENBIACP KYPbIM, FRUIBIMU KYMBICTapAbI skapusutaid 6actanst [1-5]. JKyMBICTBIH MaKcaThl — aFbUIIIBIH
TUTIHEH Ka3akK TUIIHE aydapbUIFaH MOTIHICPIH camachiH jkakcapry. O VINiH aiiblK HEHPOHIBIK MAallHHAJIBIK
aynapmaza (OpenNMT) aynapmaHbl OKBITY YIIIH Ka3ak jKoHE TYPKI TuULaec Tuiiepre Oeitimaenren Tpancgopmep
mozemi Kypsiael. Kypeurran monens 180 000 arbuminbIH—Ka3ak Hapasuienb KOPITYyCThI OKBII, YHpeHmi. AyaapMa
HOTIDKECiHe Oara Oepy YIIiH KypBUIBIMBI JKaFbIHAH opTYpIti (Kait, kypmaiac) 20 000 ceiineMHEH TYpaThIH aFbUIIIBIH
TUTIHAETI (aiin Ka3ak TimiHe aymapbuigsl. HoTmxke aymapma camackiHbIH MeTpukackl (BLEU) apkputer emmeHin
[6-7], »xakchl neHreiai kopceTTi. JKyMbICTa )KYPri3iiAreH SKCIIEPUMEHT aTbIHFAH HOTHIKEHI OJIaH J1a )KOFaphl IeHTeiTe
KOTEepy YIIiH, MOJEIb/II OKBITY Ke31H/I€ aFbUIIIBIH-Ka3aK TUIAEp KyObIHAH KYPBUIFaH Mapajieb COMIeMIep CaHbIH
KOOCHTY KakeT eKeHiH kepcetTi [§].

Tipek ce3aep: HelpoMalIMHANBIK ayaapMa, aylapMa KOpCETKIll METPHKAchl, Mapajuleib KOPIYC, alllbIK
HeHpoMaIInHAIIBIK ayfapMma, TpaHc(hopMep MOJIeTi.
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Kipicne

Kasipri yakpITTa 9p TYpIIi TijI€ COMNEHTIH afamaap e3apa KapbIM-KaTblHAC OPHATY YIIIH TYpIi
MAaIIMHAJBIK ayapMa xKyienepin KoiiaHa bl KoamaHbuibI )KYpreH MalllnHabIK ayapMaiapbiH €H
JKOFaphI JCHT e Ie )KyMBbIC icTelTiH Typiepine Google skone Yandex aymapma sKyienepiH )KaTKbI3yFa
Oonazapl. Anaiia OChl MALIMHAJIBIK ayAapMajap/blH KeMIILTIKTepiHe:

1) Keiibip xypzaesni KypMaiac ceilieMaepal aynapranja, CoisieM MarblHAChIH KOFaJITaIbl.

2) TypakTsl ce3ep/i Tikelel co30e co3 ayaapaibl.

3) Ceitnnemaepe, azam >kep aTayiapblH JYPBIC ayJapMaiiabl

4) MophonorusIbIK KYpbUIBIMBI KaTe

Hakrb! kaTenepre cunarrama Oepiny ymris, 2024 k. Haypbl3 afbIHIa TYTIT JKOHE SHACKC Malllu-
HaJIBIK ayJlapMaliap apKbUIbl ajbIHFAH ayJlapMasiapra ToMeHeri 1-kecrene cumnarrama Oepisi.

Kecte 1- MamnHanelk aynapmaliap apKblibl aJIbIHFaH ayiapmanap

Morin
YKaHPIIAPbI

AFBUIIIBIH MOTIH

I'ymn MammHaneIx
ayfapMachIHa
aJbIHFaH

SIanexc
MalIUHAJbIK
ayJlapMachIH/Ia
aJIBIHFaH

Aynapmara
cuIarramMa

Kepxem-onedn
CTUIIb

Fasting is part

of the practices of many
religions, including
Islam, Judai and

Opa3a ucmawm,
Wynausm xoHe
XPpUCTUAHABIK
CHSIKTBI KOIITETeH

Opasa KkenTereH
JUHAEPiH, COHBIH
1IIIHIE UcaaM,
HyIanu3M KOHE

Aynmapma KaTelniri:

Bbyn cefinemue practice-
KOJITAHBLTY JIETI ayJapbLIy
OPHBIHA, JJICT-FYPHII

vacation to catch up on
some of the work I had
fallen behind on during
the school year.

JIe Ka3Fbl IeMa-
JIBICBIM/IBI OKY
JKBUIBIHZA apTTa
KaJIFaH )KyMbICTa-
PBIMHBIH 0ipa3bIH
asKTay YIIiH
navgajiaH-IbIM.

Christianity. JUHJEPAIH 9/IET- | XpUCTHAHIBIKTBIH | K9HE TIXKipuOe Jern
FYPBIITAPBIHBIH TOXKiIpuOECiHIH ayIapbUIIBL.
Gediri 6ok Geiri 60IBIIT AynapbutraH CHHOHUMACD
TaObLIaIBI. TaObLIAa b, MBIHA CoieMae
CEMaHTUKAaJIbIK
MaFbIHACHIH JKOFANITTHL
Kepkem-onedu | Despite all the Kania KpI3bIK KaHia KpI3bIK Despite all the
CTHJIb fun I had, I also made OosrraHbIHA Ka- OosrFaHbIHA Fun-6apinbIk KbI3BIKTapFa
sure to use my summer | pamacTaH, MEH KapamacTaH, KapamacTaH Jiel

MeH e xa3rbl
JIEMAJIBICTBI OKY
KBUIBIHZA apTTa
KaJIFaH )KYMbICTa-
PBIMHBIH 0ipa3bIH
asKTay YIIiH
nangasaHabIM

ayIapbUTy IYpBIC COMIEM
IIIHIe.

Kasak Tininge Kanma
KBI3BIK OOJIFaHbBIHA Ka-
pamacraH JIereH ce3
TipKeci KOJITaHbUIMAH TbI.

Kepxem-omedu
CTUIIb

The 14th of April

2012 was the centenary —
the 100th anniversary —
of the sinking of the
passenger ship Titanic in
the north Atlantic.

2012 KBIIABIH

14 coyipinge
AtmanT
MYXUTHI-HbIH
COJTYCTIriHIe
«TuTaHUK» KO-
JaymsIiap Kemeci
cyfa OaTKaHBIHA
100 KBIT TOIABL.

2012 KBUIIBIH

14 coyipinge
Conrycrik
ATinanTHKagaFel
TuraHuk xonay-
IIBUTap KEMECIHIH
amarka yIbIpara-
HeiHa100 KbL1
TOJIJIEL.

100 BT TOIABI-
«TOJIABD) IETeH

CO3 TapUXH COTTI
cHIaTTaraHa
KOJLIaHBUIMAN b,
Ounbiyg opubiHa 100 KbLT
otTi HeMece 100 KbIT
OO0 IBI IETEH ayaapMa
COMJIEM MaFbIHACHIH
JKOFaJITHANIbI.
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1-KecTeHIH JKaIFacsl

blood glucose

in patients with
type 2 diabetes
(T2D) has grown
over recent years
making the task
of choosing
between
traditional and
newer glucose-
lowering agents
a difficult one
for healthcare
providers.

apHaJFaH KOJDKSTIM/II
eMJIey HYCKaJlapbIHbIH
Ti31Mi COHFBI JKbUIAAPHI
ecTi, Oy TocTypii
JKOHE YKaHa IITIo-
KO3aHBI TOMEHIETETIH
arcHTTEpI TaHIay

MIH JICTIH JICHCAYIIBIK
cakray IpoBaii-
Jiepiepi YIriH

KUBIHFA COKTBI.

HYCKaJIApbIHBIH
Ti31MI COHFBI
KBUIAAPBI 2 THIITI
kanTt quaberti (T2D)
KEHEHIN, MEeIUIIMHA
MaMaHJaphl YIIiH
JIOCTYPITi KOHE JKaHa
KAHTTHI TOMEHIETETIH
Kypayiaap/isl
TaH1ay/bl
KUBIHIATTEL.

Frutbrvum To this end, we Ocsl MakcarTa OCBI MaKcarTa Kare: kypmamac

carried out a 013 xy3ere 013 arpIMIarel coieM
pooled analysis ACBIP/IBIK aFbIMIIAFbI 3eprreynep- CeMaHTHKAJIBIK
of current studies | 3eprreynep- JliH OipJecKeH JKarbIHAH MarblHA
and evaluated JUH J)KUBIHTHIK TAIIAYBl | Talaybl XKOHE JKOFaJITKAH IBIFBIH/IA.
the association JKOHE apachIHIAFBI apachIHIAFBI
between OaiIaHBICTHI OalTaHBICTHI
underlying Garanaasl KB Oarasajbl Heri3ri
or previous JKaF A bIHBIH HEMECE aJIibl
history of CVD HETi3ri HeMece HFBI KYpEK-
conditions and OYpBIHFBI TAPUXBI KaH TaMbIpJIapbl
outcomes of s)kane COVID-19 aypyJapbIHbIH TapUXbI
infection severity | manmeHTTEpiHICTI sKoHe covid-19
in COVID-19 WH(EKIUsI aybIPIIBIFbI- ManyueHTTePiHIeT
patients HBIH HOTHXKeNepi MH(EKINSHBIH

ayBIPIIBIFBIHBIH

HOTHXENepi

Fruieivu The list of 2 TANTI KaHT [ManmenTTepaeri Aynapma Kareiri:

available muabeti (T2D) 6ap KaHJarbl TIIFOKO3aHbI I'yrn
treatment options | HaykKacTapaa KaH OaKpLTayFa apHAJIFaH aynapMazacblHAa
for managing TTIIOKO3aChIH OacKapyFa | KOJ KETIMIl eMIey MEINLMHA

KYpaJaapbl OpbiHa
MpoBBaiiep nen
ayIapysl, ai STHICKC
MaIIHHHAJIBIK
aygapmajna
ManyueHTTepAer
KaHJarbl OpHI)IHa
MAIUCHTTEPIIH
KaHBIHJIAFbI JIereH
MOP(hOJOTHSIITBIK
KYPBUIBIM KaFbIHAH
KaTesaiK KeTTi.

XKypriziiareH skcrepuMeHT OOMBIHINA, MAITUHAIBIK aylapMaliapblH KaTeJITriHiH THII1 coiieM-

JIep KYpbUIBIMBbIHA OAiJIaHBICTBI €KEHIH KeJleCi KeCTeIeH Kopyre 00mabl.

JKorapel kKecTe KOPBITHIHABUIAN KeJle, aFbUIIIBIH-Ka3aK TiT JKYNTaphl YIIiH ajJblHFaH ayaapMma

KaTeJIepiH KeJleCi/iel TonTacThIpyFa 00Iabl:

¢ MoriH xaHpriapbiHa (FRUIBIMHU, KOPKEM CTHJIb) OalIaHBICThI KaTesep;

* Kypmanac ceitnemuep;
¢ TypakcheI3 co3 TipKecTepiH co30e co3 ayaapy;
¢ JKankp! ce3nepai nypsic aynapmay;

¢ Mopdonorus KypbsUIbIMbI OOMBIHIIIA KaTesep;

JXorapeina atanraH KaTelepliH maiga 0oy cebedi — Ka3ak TUTiHIH KYpBUIBIMBIHA TiKeJeH
OaitmanbicTel. Kazak Timi, Oacka Typki TUIAeC TUIIEp CEKUIMI, KYPbUIBIMBI KaFbIHAH KYpHAEi.
OlTKeH1 Ka3ak TUTIHJIE Ka3ipri, 6TKEeH KOHE KeJep IaKTap apHailbl )KypHaKTap apKbUIbl Oepiyiei.
ConbIMeH Karap, Ka3ak TUTIH/AE )KYpHAKTap MEH jKajFaylap/blH KeIlTereH Typiepi 6ap. Aynapmana
KUl Ke3leceTiH KarenepniH Oipi — Kypmanac ceinemaepae. Cebeli Kazak TUTIHAETT Kypmalac
ceiinemaepain 10-HaH actam Typi 6ap. byt Typiiep MaFbIHACHI MEH JKacaly KOJIbIHA Kapal KIKTeIe/Ii.
Google xone Yandex mMammHaNBIK aydapMaiapbl KypMaiaac coleMaepi ayaprad Ke3/e, oapabl
XKail ceitemaepre Oeir, KOMEKIII co3/1ep apKbUIbl TYPHIC OaiaHbICTHIPMald, CEMaHTUKAIBIK TYP-
FBIJIaH KaTeJikTep kibepei.
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Kecre 2 — CelinemM KYpBUIBIMBIHA OaiJIaHBICTHI aylapMajia aJlbIHFAH KaTeIiKTep
Celinem AFBUTIIBIH I'yrn MammHaneiK SIHaexc MalHaIIbIK Aynapmara
KYPBUIBIMBI TiTiHIE ayrapMasia aJblHFaH aynapMasia ajbIHFaH cunarrama
OolipIHIITA aymapma aymapma
Typrepi
Kypmanac When we British bi3 OpuranabIk- Bi3 OpuranabIKTap MpbIHIa KaTelik
ceiineM go on holiday Tap, MBICAJIFI, OpaHnmsg HeMece COUJIEMHIH COHFBI
in, for example, Opannusra Wcnanns cuaKTEI JKaFbIH/Ia KOPIHEe].
France or Spain, HeMece Vcnanusira JIEMaJTBICKA TIBIFBITI, Heri3i qypsic
and we ask for JeMaiyra Oapranja KOHaKyHIeH ayJiapMachbl:
acup of teain a KoHe 013 KoHakyie | Hemece kKadeseH Oip KINTIH YIIBIHA
hotel or cafe, the Hemece Kadezne Oip Kece IIail cyparaHja, UTIHTeH Iai makeTi
waiter brings us a | IIBIHEI A cypacak, | Hasmibl 0i3re Oip kece MEH JKBUITBI Cy OKEJIi.
cup of lukewarm | masmier Gisre )KIiNTiH | SKBIIBI CY MEH XKINTiH By aymapmana
water and a tea yiisiHAa 0ip Kece COHBIHAA Oip Kam mai CHHTAKCUC KYPBUTBIMBI
bag on the end of | KbUIBI CYy MeH Iiaii OKeJIe i, YKOHE CEMaHTHKA
a piece of string. MAKCTIH OKEIIEI. JKaFbIHAH KaTeJiK
Oap.
Kai Leonardo also Jleonapno coHbl- JleoHapio COHbIMEH MpIHa KaTemiK:
ceiinem made rough MeH Oipre cyHryip Karap JIOPEKi, OpecKel
drawings of KaWbIKTap MEH CYHIyip KalbIKTap ch30a.
machines that TiKYIIaKTap MEH TiKY IIaKTap CrI130aHbBIH
are similar to CHSIKTHI KeHiHIpeK CHUSIKTHI KeHiHIpeK CHUTIATTaMachl KypAei
those that were oifnan TabbUIFaH oiinamn TaObUTFaHAapra | cbI30a KypbULABI eI
invented much MalllMHaJIapFa YKCac | YKcac MalllMHAJIAPIbIH | ayldapbUIFH TYPbIC.
later, such as MalIHaIap/bIH epecKen Ch30anapbiH JlekcuKamnbIK KarbIHAH
submarines and JIOPEKi ChI30aIapbIH JKacapl. JIYPBIC CHHOHUM
helicopters. JKacael. TaH aIMaIbl.

Ocpl Makaazna KypbUIbIMBI KypZeli Ka3ak TuUtiHe OeHiMAeNnTeH apHailbl MOJENbIEP KYPBUIIbL.
Byn monenbzep amblk HEMPOH/IBIK MalIMHANBIK aygapma xkyiecinne (OpenNMT) oxkbitbuiast [8—10].
OKCHEepUMEHT aFbUIIIBIH-KA3aK TUIMIK >KYObIHa Kypri3iiai. Moaenbai OKBITY YUIH aFbUILIBIH-
Ka3aK TUIIEPIHEH TYPAThIH Mapalieib KOpImyc «AKopaa» CalThIHAH KWHAKTaIabl. Kazak TimiHzmeri
anbIHFaH aynapma Hotkeci BLEU aynapma MeTpukachl apKbUIbl Oarananbl. Makanaaa sKyprisiiren
YKYMBICTapAbl TOJIBIK TYCIHIIPLIiN, alny yiiH OipHenie 6eimre 6eaiHl:

¢ benim 2-ne, G6acka TUIIEH Ka3ak TiiHE aygapraHja, ayJapMa carachlH >KOFaphl JISHTei e
aiyFa ar canblcKan KazakcTaH xoHe e3re eJJIiH FalbIMIapbIHbIH dKYMBICTApbIHA IIIOITY.

¢ bemim 3-Te Moenpaep/i OKBITY YIIiH >KHHAJFaH JIepeKTepre cumarrama Oepinemi. TpaHc-
(dhopMmep Mozerbre KoHE aynapMa MeTpHuKabIK enmmemre (bleu) MaTemMaTukaibIK KoHe Oarmapiiama-
JIBIK CHTIATTaMa Oepiii.

* BoiM 4-Te HOTHKE TalgaHabl.

¢ beiiM 5-Te )KyMBICKa JKaJlMbUIaMa KOPBITHIHIBI )KaCAJTbIHAIBI.

* Berim 6-1a Makanaaa alThIIFaH KYMBICTBI KOPBITHIH/IBIIAHA/IBI.

Kazakcran memiekeri 1991 k. Toyenci3 en 0oiblm, Ka3ak TLIl MEMJICKETTIK T peTiHae Oeki-
TIITEHHEH OacTarl, 0apiIblK PeCMH MAIIIMETTED, JKaHAIBIKTap MEH OKYJIBIKTAp/Ibl Ka3ak TUTiHE ayaapy
MIHIETTI OOJIIBI.

Coun cebenti KazakcTan FanbIMaapsl apacbiHia €3re TULIEH Ka3ak TUTiHE aylapy *KoHE ajblHFaH
ayJJapMaHbIH CalachlH jKaKCapTy TaKbIPhIObI KbI3y TAJIKbUIAHBII, 3€pTTEEe OacTaabl.

Fansiv K. bekraes anram pet 1999 x. o3 eHOerine Ka3ax TUTiHIH MOP(OIOTHSUIBIK KYPBUIBIMBIH
AQHBIKTAWTBIH MOJIENh KYpIbl. byJl Moens Kazak TUTIHAET] KaiFayJapaslH 753 TypiH aHBIKTayFa
MYMKiHAIK Oepeni. CoHbIMEH KaTap, bekraeB MoemiH/e Ka3ak TUTiIHEH OpbIC TUTIHE co3/ep TiKeIei
ayAapbUIbII, CO3/IK )KaCaIbl.

57



HERALD OF THE KAZAKH-BRITISH
No. 2(73) 2025 TECHNICAL UNIVERSITY

2000 xok. OacerHma mpodeccop Y.A. TykeeB Kazak TUTIHIH MOP(OIOTHSIBIK KYPBUTBIMBIH
3epTTer, xanraynabiH 3240 TypiH aHBIKTAUTBIH MOJICITb YCHIHIBI.

[Tpodeccop Y. A. TykeeBubiH mokiptrepi — [[. PaxumoBsa sxone KaptOaes o3 eHOeKTepiHAe OpbIC
TUTIHEH Ka3ak TUTiHE ayAapy/aa ayJlapMaHblH CEMaHTUKAJBIK JKaFblHA epeKIle Ha3ap ay/laphblll, COFaH
ColiKeC MOJIeIIb KYP/bI.

CoHFBI XbUTIAPhl HEHPOH KeJIIepi apKbUTBI OKBITY JaMBIFAaHIBIKTAaH, Ka3ipri TaHIa ayaapMma-
Japra apHaibl MOAETBAEP KYPBUIBII, OJap HEHPOH >Keliyiepi apKbLIbl OKBITBUIBII, KAKChl HOTHKE-
nepre Ko xketkizyae [11-15].

JKakchl HOTIDKETe JKETKEH HEHPOHIBIK MAIlMHAIBIK ayJapMmaiap KarapbiHa [16] sKyMbBICHIH
JKaTKbI3yFa OoJiaJpl: MYHJIa allbIHFaH ayjapMaiap TpaHchopMep MOJeNi apKblIbl TYPIEHIN, KbITail
TITIHEH aFbUIIIBIH TITIHE aylapbUIIb.

Kenreren HeWpOHIBIK MAaIIMHAJIBIK ayJapMaiap TpaHchopMmep MOAENbIepl HETi3iHIe KaKChl
KOpCETKIITep KopceTTi. Aunaiiia, TpaHcGopMep MOJENTbAECPIMEH CabICThIPFaHAa KaWTalaHAThIH
HeliponapIK xkemninep (RNN) HeriziHae KypblIFaH MOAEIbAEP KbITali—aFbUTIIBIH T KYOBI YIIIH O1aH
Jla )KOFapbl HOTHKE KepceTTi [17].

Tpanchopmep xoHe KaliTamaHaThiH HEUpOHABIK kemiiep (RNN) op Typii MamuHanbIK aynap-
Mayiap/ia OKBITBUIBII, Op TYPJi HOTHXKETEp KOPCETKEHIIKTEeH, MbIHA/Ialk KOPBITBIH/BI jKacayFa 00-
Janbl: aygapMa HOTHXKEC! KOJNJAHBUIATBIH MOJEINbIe JKOHE OHBI OKBITATHIH MAIIMHAJBIK ayJapMma
JKyHeciHe Tikenen OaitianbIcThl. MyHIal skyHenepin 0ipi — albIK HEHPOHIBIK MAITUHAIBIK ayJapMa
(OpenNMT). byn xyiie anram pet [18] xymbIcbiHAa 3epTTene Oactaabl. ATainFaH 3eprreyne Kai-
TajgaHaTelH HeMpoHIBIK kel (RNN) mozeni KypbUlbil, aFbUIIBIH TUTIHEH HEMIC TUTIHE aygapMma
xacanael. HoTmkecinae HeMic TiiHe KacalFaH ayapMa JKoraphbl cara KepceTTi. Anaiiia, aFbUIIIbIH—
Ka3akK TUIaep *KyObl YIIIiH ayaapMa HOTHKEC1 TOMEHIey OOJIIbI.

Ocpiran OaitnaHbICTHI [19] )KYMBICBIHIIA alTBIK HEHPOHIBIK MAITMHAJBIK aynapMa jKyHeciHae
(OpenNMT) kazak TiiHe OeHiMIENTeH apHaiibl MapamMeTpiIepMeH TpaHchopMep MOAEIi KYPBUIIbL.
By monens Herizinae Ka3zak TUTIHIET! ayaapMaHbIH CEMaHTHUKAJIBIK Carachl YKaKcaphblll, aygapMma
HOTHIKEC KOFaphl KOPCETKIII KOPCETTI.

Marepuajgap MeH dficTep

Tpanchopmep MonenbIl OKBITY YIIIH aFbUIIIBIH—Ka3aK TiJ XKYITapblHA apHAIFaH, KYPbUTBIMBI
YKarbIHAH op TYPJIi MOTIHAEPIEH TYPATHIH MapajuieNb KOPITyC KYPbUIIbL. By KopIyc FRITBIMU CTHIIb-
ne skazputrad 109 772 mapamiens ceineM i KaMTUIbI xkoHe o akorda.kz, mfa.gov.kz, economy.gov.
kz, strategiya2050.kz pecmu caiiTrapeinan >kuHakTanasl. COHBIMEH Karap, KOpKeM o/1e0u CTUIIbIe
JKaTaTbIH op TYPIl ceiieMep MeH ce3 TipkecTepiHeH TyparblH Kocbimma 20 000 Gipiik MOTIH ae
SHT 1317111

Kecte 3 — Kopmycrars! ceiinemaep caHbl

Koprmyc atbi Ceiinemuep canbl
Axopna 40661
[IpeMbep-MUHHCTD 6680
mfa.gov 9895
Economy.gov 6550
Crparerus 2050 45986
Onedu OKyIBIKTapAaH albIHFaH 20000

JKvuHakTanraH KopIycTarbl ceeMIep KYpbUIbIMBI )KaFbIHAH KypMaJsac JK9He )Kail ceilinemuep
OonareiHgail apHaiibl Tanganasl. COHBIMEH KaTap KOPIyC JKep, Cy, aJaM aTaylapblH KaMTHJbI.
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Kepkem onmebu cTuibieri ceiiieMaep apachlHAa CHHTAKCUCTIK KYPBUIBIMBI CaKTaJIMaraH JAUAjor
TYPiHIE KeNTeH Kall ceinemuepi e Ke3necTipyre 00mabl.

Anppiven OpenNMT-amblK HeHPOH/IbI MAIIMHAIBIK ayJapMaFa TOKTaJbI eTceK. OHbIH HEeT13r1
KacueTTepine: 1) yJIKeH KeJem/Ii KOPIMyCTap/bl T€3 OKUIBL; 2) OKbITY HOTH)KECIH/IE YIIKEH KoJIeM/Il
MOJIIMETTEPII T€3 9pi camnasbl ayaapabl.

[ Over || s | | L |{ | [ <eos> |

| Cizgiyi H gegl'lin | ‘ ' ” <e(:)s> | | O\:'er . tl;e | line ||

Cyper 1 — AmsIk HelipoHbl MamuHAIEIK aygapma (OpenNMT) yorici

l-cyperTe KbI3bUI TYCTI TIKTOPTOYpPBIIITA ayAapbUIaThiH OAcTaIlKbl CeMeMJeri ce3laep eHri-
3imeni. Capbl TycTeri TIKTOPTOYpBIIITA XKAaChIphIH KalOarra ce3zmep aynapbuiblm, xibepineni. Pe-
KypeHTTI HEWpOH XKeJici apKputbl (rnn), transformer HEHpOH jkeiici HETi3iHIEe capbl TYCTEH KOK
TIKTOPTOYPHIIIKA JKaKbIH aygapMa ces3zep kidepinesi.

A1bIK HeHpoHpI MamMHAIBIK aynapMaaa (OpenNMT) ka3zak TitiHe ayaapy aaropTi:

1. Kopmyc naiibingansl: src-train.txt arTel (aiiara aFbUIIIBIH TUTIHACTI ceieMep; tgt-train.
txt arThI (haiiaFa Ka3ak TUTIHAET] AYPHIC peCMU CAalUTTaH ajJbIHFaH ayJlapMa CoiieMIep sKa3buIabl;

2. Tpancdopmep Moaeni Kypblibli, kKojsl en-kk.yaml ¢aiin imriHe >ka3pliaibl )koHE OKBITBUTYFa
apHalbl mapamepiep oepiii:
#Transformer model . #Batch cize

encoder_type: transformer | batch_size: 2048

decoder_type: transformer batch_type: tokens

sition_encoding: true
2‘; layers: & x . normalization: tokens

dec_layers: 6

heads: & early_stopping: 4

ron_size: 512 early_stopping_criteria: accuracy
word_vec_size: 512 early_stopping_criteria: ppl
transformer_ff: 2048

dropout_steps: [8] data:

dropout: [©.1]

. corpus_1:
sctention_dropout: [0.1] path_src: kk_en_corporaf/src_train_bpe_shuffled
# Oprimization path_tgt: kk_en_corperaf/tgt_train_bpe_shuffled
model _dtype: “fp32” valid:
optim: “adam” path_src: kk_en_corpora//sre_valid_bpe_shuffled
learning_rate: 2 path_tgt: kk_en_corpora//tgt_valid_bpe_shuffled

decay_method: "nocam™
adam_betal: 8.998
max_grad_norm: @
label_smoothing: 8.1

# Train on a single GPU
world_size: 2

param_init: @ gpu_ranks: [@,1]
param_init_glorot: true
normalization: "“tokens™ # Where to save the checkpoints
save_model: kk_en_corpora/transforser_bpe_model fmodel
#Batch size save_checkpolnt_steps: 18008
batch_size: 2048 train_steps: 100000

batch_type: tokens

normalization: tokens valid_steps: 5090

Cyper 2 — Tpancdopmep MozeIiH/e mapaMeTpiiep CUITaTTaMacChl
Ocbl MOJIeNb alIBIK HEWPOH MAIIMHAIBIK ayJJapMaHbIH apHaibl kKoMaHzacsl onmt train -config

en-kk.yaml apkputbr oxpiTbuiabl. Koprycrarer 180000-HaH TypaThiH celyiemMaepni aymaapy YIIiH
OKBITyFa 6 cararTail yakbIT )KYMCaIIIbI.
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3) Ocwl Mopmenble arbUIIIBIH TUTIHEH Ka3akK TUTiHE aylaapMma OpbIHAAy YIIiH aJJIblH ana
naiteiaganrad 20000-HaH TypaThIH aFbUIIIBIH TITIHACTI sre-test.txt daiinma cakranran ceiieMaepai
mozenbaiH 60000 kamamblHIa OKBITbUIFAH HycKackiHaa HoTmkeci pred 1000.txt ¢aiinra kKazak
TUTIHE aynapMa *a3bUiabl. AyaapMma amblK HEMpPOH MalIMHAJBIK aylapMaHbIH apHaiibl KOMaHAAaChl
apKbUIBI XKYPTi3il.

onmt_translate -model model step 60000.pt -src src-test.txt -output pred 1000.txt -gpu 0
-verbose. I1IBIKKaH HOTIKE Kellecinei OOIb:

Memneker Bacusicy <unk> AAK Backapma Teparacs Anexcei <unk> <unk>

<unk> BacekenecTikTi gamuty yuin BacekenectikTi gausry macenenepi xewingeri Oprans Asua
memnexetrepl Oacusnapunsy Oepecun cammnti Gonsn etTi.

<unk> KOHCTHTYUMANK 33H3pFa e3repTynep enrisy kapangul

<unk> COKuHa feiin <unk> TobuHa TeparanukTy kabungagy

OHTycTik KasaxcTan ceris ailga 3 b TOHHaFa XynK eT <unk>

Ka3akcran Mpesngenti <unk> koMnakuanap Tobub xetekwici <unk> <unk> kesmecri

Aymapma carachIH JaKcapTy YIIiH Ka3ak TUTiH/Ie ayaapMa Ta0buIMaraH <unk> ce3ep/IiH KaKblH
aymapmacsl Ta0y ymriH -replace unk komMaHmachl KOCHIT KaidTa OKBITBULABI: onmt_translate -replace
unk -model model _step 60000.pt -src src-test.txt -output pred 1000.txt -gpu 0 -verbose

byn aynapma koMaHmachkiHaH KeiiH <unk™> ce3iepiiH aymapMachkl TaOBIIFAaHBIH JKOHE aylaapMma
KOPCETKIII )KaKcapFaHbIH KopiK. OnapbplH HOTHKEC] Keeci 0eimM/ie KopCceTireH.

Tpanchopmep MonenniHiH MaTeMaTHKAIBIK CUITATTaMACHI.

y BEKTOp ayJlapMaHbl aly aJlrOPUTMI:

a) AymapbeuiaTei cesnep x1, X2, x3, .....Xxn BEKTOPJIbI TOKEHJAEpMEH TypieHeai. by Tokenaep
*acwIpblH Kabatra Wk, Wq xone Wv Marpunianap apkeuiel ToMenzeri (1) ¢opmynaceiven ki qi
JKOHE Vi BEKTOPJIAphl Xi TOKCHIEPiH e TeHEPaIHsIaHa IbI.

ki «— xl'Wk € Rlek q; < xiVVq € Rlek VU, < xiVVv (S Rlek

fori=1,.....,n.
0) anpIHFaH OapibIK HOTMDKETEp MacIiTa0TaH IIBIKMAybl YIIiH Keneci (opmyna OoifbiHIIA

TYpJCHE I
-1
Vi

¢) softmax OenceHipy GyHKIUICH €CENTeNe/i:
T
qik;

ij < T —
J \/d—k

< softmax (a;;) =

a forj=1,....,i

eXp(ai,j)
i=1€xp(a;;)

d) IlIeiry y BekTOpBI Keneci popmyiia GOMBIHIIA aJIbIHAMBL:
L

y; < E a ;v forj=1,..,1
i=1

a;

ij forj=1,....,i

Horwxecinze y, aynapma BEKTOPbI albIHAIbI.

HoTuzkesiep MeH TaJKbLIAY

Kypbutran monens 178000 mapamniens ceiiemMIepaeH TypaTbiH ¢aiin 6 carar yakpITTa OKbI-
TeUIABL. byst Monenb i Tectiney yiria 20000 TypaThiH FEUIBIME, KOPKEM 9JICOMET CTUITIH/IE )Ka3bIIFaH,

KYpPbUIBIMBI JKaFbIHAH QPTYPJIl CeMIeMIep arbUILIBIH TUIIHEH Ka3ak TUTIHE ayaapbUiabl. Ayrnapma
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notmwkeci BLEU ( Bingual Evaluation Understudy) merpukaceiMen ecenteninai. BLEU ( Bingual
Evaluation Understudy) 6ip TingeH aygapbuUlFaH MOTIHHIH CalachlH OarajiayFa apHaJIFaH eJIiey
meTpukachl. by kepcetkim 0 nen 1 ( 0% nen 100% ) apanbirbia kamtuasl [20].

N
BLEU = Brevity_Penalty X 1_[ p."
n=1

MyHza,bl, p_— N-gram nonaik Monaepi 6ombim Ta0butannl; N-KabaTTapablH MaKCHMaIIbl IEHIEHi;
w_N-gram canmakTapbl;

_ 1, c¢>r
Brevity_Penalty = e(-T/0) < r

MYHAFbl C — MOJIEJIb APKBUIbI OKBITHUIBII, ayIapbUIFaH ayJapMa Y3bIH/BIFbI )KOHE I' — IYPBIC HAKTHI
aynapma y3biHabIFel. BLEU ymaiieiasig MoHi 1-re (100%) sxakbiH OonFaH caiiblH, ayJapMa camachl

COFYPJIBIM JKOFaphl OOMaIbI.

Kecre 4 — Tpanchopmep MozemiHie albIHFaH HOTHKEIEP

Tim sxymnTapsr JKbIImaMabsIK TOK/CEK BLEU
AFBUIIIBIH-KA3aK 4300 0,45
Kazak-arbuiibsia 4300 0,45

AHBIKTaNMal KanraH <unk> ce3nep/iH aynapMachlH aHBIKTAY YIIIiH OKBITBUIATHIH TpaHchopMep
MoJieNmiHae replace unk: true KOMaHAACBIH KOCHIT,MO/ETh KaiTa OKBITBUIIBL. AygapMa HOTHXKECI
5-kecTe OOMBIHIIA aJbIHIbL.

Kecre 5 — Replace unk xomanmaceiMeHn Tpancopmep MOEIiHIE albIHFaH HITHXKETIEP

Tin xynrapbt JKbL1maMapIK TOK/Cex BLEU
AFBUIIIBIH-Ka3aK 4300 0,55
Kazak-arpLIibiH 4300 0,55

Kecrene xepcerinren HoTmwke replace unk komMaHmachIMEH OKBITBUIFAHA, ayJlapMa HOTHKECI
0.1-re xorapnanel. OiiTkeHi, replace unk koMaHmachl alIbIK HEHPOHBI MAIIMHAIBIK aylapMajaa
ayaapbpUIMail KanraH <unk> cesiep OpHBIHA aylapMachl )KOHE MaFbIHACHI JKaFbIHAH JKaKbIH CO3JIEP
KOWBLIAIEL.

KopbIThIHABI

Makanana amblK HEWPOHIBIK MalIMHAIBIK aymapma xyihecinge (OpenNMT) tpanchopmep
MOZIeTh HeTi31H/1e Ka3aK TITIHJET] ayjapMa canachlH apTThIPAThIH apHANBI MapaMeTpIiep TaHAaIbl.
By mMonenbai OKpITYy a3 yakbIT anabl. OKBITY YLIIH 9p TYPJi pecMHU caiTTap MEH KOpKeM o1edu
OKYJBIKTAap/laH ajJblHFaH, KYPbUIBIMBI JKaFblHAH opTYpii (kai xoHe Kypmanac) 180 000-ra xybIK
napajuieib COUIeMHEH TYPaThIH KOPITYC KUHAKTaIbl. Mojaenpai Tectiney yiria 20 000 aFpuIibH
TUTIHAET] celieM Ka3ak TuliHe aynapbuiabl. Aynapma Hotmkeci BLEU wmerpukacel OolibiHIna
aFbUIIIBIH-KA3aK JKOHE Ka3aK-aFbUIIBIH Til KynTapsl ymiH 45% kepcetkim kepcerti. Keiiin
aymapsUIMaraH cesfepai replace unk komaHgachl apKbpUIbl KaiiTa eHIEY HOTIDKECIHAE ayaapMa
caracel 55%-fa )xeTTi. Aygapma HoTxkelnepi OoibIHIIA albiHFaH KepceTkimrep Google xone Yandex
MalllMHAJBIK ayAapMa sKyHelepiHeH KeM TYCIeUTiHIH KepceTTi. JKankel eciMaepain (agam, xep, cy
araynapsl) aynapMacsl Ta0bu1bl. COHBIMEH Kartap, ayilapMaHbIH MOPQOIOTUsIBIK KYPBIIBIMBI MEH
cellieMIep/liH CeMaHTHKAJIBIK MOHI JKaKChl CaKTaJFaHbl OalKanabl. AyJapMma camachlH OJaH opi
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JKaKCapTy YIIiH KOPITYC KOJIEMiH YIFAUTY KaXeTTirl SKCIIEPUMEHT Ky3iHae aonenaeHmai. CoHbIMeH
karap, OpenNMT muiatdopmacsinaa KypbuFan Tpanc(hopMep MOeIb apHalibl MapaMeTpiep apKbl-
JBI Ka3aK TUTIHIH aygapMa camachlH apTThipa anjabl. by Moaenb/i Typki Tingec 6acka Timaepre e
OeiiiMaen KoJaanyra 6onasl, cebedi Typki Tiiaep ToObIHA opTaKk MOPGOIOTHSIIBIK KOHE CUHTAK-
CHUCTIK epeKIemkTep 6ap.

Kapxbl1anabIpy Typasbl aknapar

byn 3eprrey Kaszakcran PecryOnukacbiHblH FbUlbIM KoHE >KOFapbl OUTIM MHHHUCTPIITIHIH
kongaysiMeH BR24993001 sxo0ackiMeH Kap KbUTaHIBIPBLIIbL.
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AHHOTAIUA
B Hacrosiiiee Bpemsi B Ka4eCTBE OHOW M3 OTPACiCii MOXKHO Ha3BaTh MAIIMHHBIN miepeBo. JIonu U3 pasHbIX
CTpaH UCIOJIB3YIOT MAIIUHHBIN TIEPEBO, YTOOBI TIOHUMATh JIPYT IPyTa, MO3TOMY IOTPEOHOCTh B HEM BO3pacTacT
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¢ Kaxx/1bIM ToioM. Ha nanublil MomeHT 'y 1 SIHaeke MaliMHHbBIe TIEPEBO/IbI BXOIST B YHCIIO JIYUIIMX MAIIMHHBIX
nepeBoioB. C KayK/IbIM T'OJIOM MallMHHBIE epeBo/bl SIHAekca u ['yriia mogHuMaloT KadyecTBO IepeBoa Ha Oosee
BBICOKHH ypoBeHb. OJTHAKO IO pe3ysibTaTaM IIPOBEICHHOIO SKCIIEPUMEHTA IIPH MIEPEBOJIE C AHIIIMHCKOTO MM pyc-
CKOTO Ha Ka3aXCKHH, a TaKk)Ke Ha TIOPKCKUE SI3BIKM Ka4eCTBO MEPEBO/IA HIDKE 110 CPABHEHUIO C APYTUMH S3BIKAMHU.
B nokazarenscTBO ToMy B ceHTs0pe 2024 roma B paboTe OBUT TOKa3aH MEPeBO, MOTYYCHHBIA B PE3YIbTaTe ITHX
JBYX MaIllMHHBIX I1epeBooB. IIoToMy 4TO MOJIENb, OCYIIECTBIISIOIIAs MAIIMHHBIN II€PEBOJI, HAIPSIMYIO CBS3aHa CO
CTPYKTYpO# 513bIKOB. B cBsi31 ¢ atim ¢ 2000-X rogoB yueHsle rocyaapcTsa Kaszaxcra B 11e/19X COBEPIIEHCTBOBAHUS
MepeBOJIOB HA Ka3aXCKHH SI3bIK CTAJIM CPAaBHUBATh U HHTEHCHBHO M3y4aTh MOJIEIIN, XOPOILIO MepeBOJISIIIUECS Ha JAPY-
THe SI3bIKH, TAK)Ke HadaJli CO3/1aBaTh CIICUAIbHbBIC MOJIEIIH /IS Ka3aXCKOTo sI3bIKa U IyOJINKOBaTh HayYHbIe paOOTHI
nX pe3ynsraroB. Llenb paboThl — MOBBINIEHHE KaYECTBA MIEPEBOAA C AHNIMICKOTO Ha Ka3axcKuit A3bIK. C ATON 1esbI0
Obl1a co3/1aHa MOJIENIb-TPaHC(HOPMED, MOAXOIAIIAS I Ka3aXCKOTO U TFOPKCKOTO SI3BIKOB, [UIsl O0yUYECHUS IEPEBOAY
B Open Neural Machine Translation (OpenNMT). Co3nanHast Mojieib OblTa 0OyYeHa IMyTeM YTCHHS U OOyUYCHHS
AHIII0-Ka3aXxCKOro TapaiesibHOro kopryca oobemom 180 000 mpemnoxeHwuit. J[si OLEHKH pe3ynbTara mepeBoaa
Ha Ka3aXxCKHUH s3bIK ObLT nepeseieH daiin, cocrosmmii n3 20 000 npeiokeHnid pa3InyHOi CTPYKTYpbI (IPOCTHIE,
ciioxHbIe). Pesynbrar OblT H3MepeH 1o MeTpuKe nHIuKaTopa nepesoza (Bleu) u mokasan xopomwuii yposens. [Ipo-
BEJICHHBIN B pab0OTE SKCHEPHMEHT TOKa3aJll, YTO JJIs TOBBIIICHUS MOTyYEHHOTO pe3yIbTara Ha elie 0oiee BBICOKU
YpOBEHb HEOOXOIMMO B X07i¢ 00y4EHHs MOJEIH YBEIHMUUTh KOJINIECTBO MapauIeNbHBIX MPEITIOKEHUH, CO3/1aBac-
MBIX M3 NIapbl AaHINIMHCKUH-Ka3aXCKUH SI3BIKH.

KutioueBble ci1oBa: HepOMaIIMHHBIN IEPEBOJI, METPHKA NIEPEBO/IA, APAJLIeNIbHBIN KOPITYC, OTKPBITHIN HEMpO-
MAaIIWHHBIN IePEBOJI, MOJICIb-TPpaHChOpMEp.
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NEURAL MACHINE TRANSLATION
FOR ENGLISH-KAZAKH LANGUAGE PAIR

Abstract

Currently, information technology is rapidly developing and one of its branches can be called machine
translation. The use of machine translation in the process of understanding each other by people from different
countries is increasing every year. At the moment, Google and Yandex machine translations are among the best
machine translations. The quality of machine translation from Yandex and Google is improving every year.
However, according to the results of the experiment, when translating from English or Russian into Kazakh and
Turkic languages, the quality of the translation decreases. This was shown by the translation result obtained from
these two machine translations in March 2024. After all, translation has also shown that it is directly related to the
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structure of language. Since 2000, scientists from the state of Kazakhstan have been actively studying translations
into the Kazakh language. The goal of the work is to improve the quality of translation from English into Kazakh.
For this purpose, a transforming model was created for the Kazakh and Turkic languages for learning translation in
neural machine translation OpenNMT(). The created model studied and learned an English-Kazakh parallel corpus
of 180,000 words. Later, the document with a structure of 20,000 different English sentences was translated into
Kazakh. The result is measured using the Blue() metric. The translation result showed a high level. It is shown that
in order to improve the results of the experiment carried out in the work during model training, it is necessary to
increase the number of parallel corpora created from the English-Kazakh language pair.

Keywords: neural machine translation, BLEU metric, parallel corpus, OpenNMT, transformer model.
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